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®ev überfprubelnbe 2Jlutn>itle bev t»at6iuüd;figeit ^jugcnb trug beut ait
©triefen geführten „roitbert ÏÏRaitit" eben gelegentlich auch Sujjtritte unb
attbere nicht gerabe angenehme Sicbenämürbigfciten ein, bie biêroeilen

jttr Semaëfievuug führten. 2litbevfeit3 faffte bie fpatere 3ungntanufchaft
biefeu ©cbvaucf) — tuohl mit Unrecht — al§ eine unrai'irbige Bettelei
auf, unb ba ltiemaub fiel; ber ©ad)e annahm, fo evlofdj biefer eigeiL
artige SSolfâgebrattdh.

2JM)v 311 bebauern ift basi aSerfchminbcr bcS beffergefitteten „"DJî a i

fingen" ber sDMbd)cit. Sieben beut recitatiueu „®rü Dlöfeli in beut

grünen ÏBalb, mie ifclj ber ÎBintei; boch fo ehalt", mürben auch paffeube
moberite 23olfölieber geftingen, unb gar oft mar bie äftaifönigin ein

ettt^ücfeitb auägeftatteteS „liebeS Sîiub", bad bie ©öttin ber ©djönhcit

jur tpatin hoben muffte, um aid Siolicuträgcriii auderforeu merben."

Les toits de chaume.

Les vastes toits de chaume qui descendent presque jusqu'au sol et
recouvrent de leurs ailes protectrices les galeries de bois de fermes bernoises,

soleuroises et argoviennes, sont un des ornements du paysage suisse.
La silhouette familière et calme des larges auvents, des pans moussus et du
faite surmonté parfois d'un nid de cigognes, se fait de plus en plus rare
dans nos campagnes. Le feu est leur grand ennemi. La prévoyance de
certains gouvernements cantonaux accorde des primes à ceux qui remplacent
la paille par dos tuiles et. les compagnies d'assurances frappent les maisons
de chaume de primes élevées.

Une invention récente dont on parle dans le canton d'Argovie, préservera

peut-être les toits de chaume d'une disparition complète. Il semble, en
effet, qu'on ait trouvé le moyen de rendre la paille incombustible en
l'imprégnant d'un mélange de terre glaise, de gypse et d'eau salée. Des essais
concluants ont été faits dans le district de Brougg où l'on s'efforce
d'intéresser à la chose les autorités et les compagnies d'assurances.*)

(Gazette de Lausanne, no du 2U mars.)

îïntwovtctt. — Réponses.

$aë 33 itrI e (Jean-lc-Fou et Jean-le-Sage) (f. ©. 22). — 3,üei 9Jlärd)eii
mit ähnlichem Qnhatt wirb $egertehner bringen in ber im $rud befinb=
lichen ©annulling non ©ageit unb SMrdjeit au§ betn Dberroalliâ ©. 132

(9lr. 149) unb 134 (9lr. 150).

fragen intfc îlnhuofteit.
L $er „graue îaloogt". — S3eru()t Diuobi'ë îluëfprud) in Sdjillcr'ë

„Stell" SÜ. 38 :

$cr graue Staluogt !omutt

auf einer nurflid) in ber ©djrocij übtidicn Slebenëart? Xi

*) (&§ marc unë mcrtuoH, etmas Utâhcrcë über biefc SBérfuche ju er^

fahren. Über ähnliche SScftrcbungcn im ©rhjt. 33abcn f. 33abifclt)e §eD
mat 3, 47 ff. Sieb.
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Der übersprudelnde Mutwille der halbwüchsigen Jugend trug dem au
Stricken geführten „wilden Mann" eben gelegentlich auch Fußtritte und
andere nicht gerade angenehme Liebenswürdigkeiten ein, die bisweilen

zur Demaskicrnng führten. Anderseits faßte die spätere Jungmannschaft
diesen Gebrauch — wohl mit Unrecht — als eine unwürdige Bettelei
ans, und da niemand sich der Sache annahm, so erlosch dieser
eigenartige Bolksgebranch.

Mehr zu bedauern ist das Vcrschwindcr des besscrgesittete»

„Maisingen" der Mädchen. Neben dem recitativen „Drü Nöseli in dem

grünen Wald, wie isch der Winter doch so chalt", wurden auch passende

moderne Volkslieder gesungen, und gar oft war die Maikönigin ein

entzückend ausgestattetes „liebes Kind", das die Göttin der Schönheit

zur Patin haben mußte, um als Nollcnträgcrin auserkoren zu werden."

I.VS toits tie cbaumo.

I,ss vustos toits (Io obuumo gui «losoonckont prosguo .jusgu'uu so! <n.

roeouvront d,! tours uilos protooti'ioos tos g'ulorios <Io bois do korinos bornoi-
sos, soloueoisos ot u>g;ovionnos, »out u» «los oriioiiivnts «tu puz-suge suisso.
I.u siibouvtto kumilituu; ot oulmo «I«>s turbos uuvonts, «tos puns moussus ot du
kuito surmonto purt'ois d'un ui«t «to oiMz;uos, so kuck «to ptus on plus ruro
«luns uns cumpu^nos. In; kou ost tour gründ onnoini. I.u provoz'uneo <Io

ovrtuins xouvi'uvmi'nt« ountonuux uooorilo «tos priinos à ooux gni lompluoont
tu puillo pur «tos tuilos ot tos ooinpuguios d'ussurunoos lruppsnt los muisons
<Io olluumo «>o primos olov«;o».

t/ne tnoenttou o^oents (taut art pa/te (taus to oauta» (t'Ao(/oote, Mosor-
ver«l ^eut-ètoo tes tatts «te etmltme d'une dts^dottto» eom^tètc. II sombio, o»
olkot, «pl'on uit trouv«'- io moz-o» >Io romlro tu puiito ineombustiblo on I'im-
pri^nunt d'un molungo «Io torro gluiso, «Io g)-pso ot «I'ouu sul«;o. Los ossuis
oonoluunts ont äto kuits «luns io «tistrivt <lo kirougg oü l'on s'okkoroo ck'in-

ti'rossor u tu oboso tos uutoritps ot tos oompugnios d'ussuruneos.^)
sLtoset/e «te ckiausanue, no (lu 2(1 murs.)

Antworten. — kkèponsos.

Das Bürle sdstin-te-k'a«« et ./eau-te-AoAe^ (s. W). — Zwei Märchen
mit ähnlichem Inhalt wird Jegerlchner bringen in der im Druck befindlichen

Snininlung von Sagen und Märchen aus dem Oberwallis S. 132

(Nr 149) und 134 (Nr. 150).

Fragen nnd Antworten.
1. Der „graue Talvogt". — Beruht Ruodi's Ausspruch in Schiller's

„Teil" V. 38 :

Der graue Talvogt kommt

ans einer wirklich in der Schweiz üblichen Redensart? Xi

") Es wäre uns wertvoll, etwas Näheres über diese Versuche zu
erfahren. Über ähnliche Bestrebungen im Grhzt. Baden s. Badische Heimat

9, 47 ff. Red.
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